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ELEKTRICKY OKAMZITY OHRIVAC VODY / INSTANT ELECTRIC

WATER HEATER / SCALDABAGNO ELETTRICO ISTANTANEO /
CHAUFFE-EAU ELECTRIQUE INSTANTANE

DURCHO1/DURCHO1-sw

AUFBAUANLEITUNG / MODE D’EMPLOI ORIGINAL / ORIGINAL INSTRUCTION
MANUAL / MANUALE DI ISTRUZIONI ORIGINALE

VAZENY ZAKAZNIKU,

Dékujeme, zZe jste si vybrali nas produkt. Prosim

pfed pouzitim si peclivé prectéte navod k obsluze

a sestavé. Pripojte a pouZzivejte produkt tak,

aby se zabranilo poskozeni zplisobenému nespravnym pouZzitim.
Vénuijte zvlastni pozornost bezpeénostnim pokyndim.

Pokud tento produkt pfedate tfetim stranam, jsou

k dispozici pokyny k obsluze.

CHERES CLIENTES, CHERS CLIENTS,

Nous vous remercions d’avoir choisi notre produit. Nous vous
prions de bien vouloir lire le mode d’emploi attentivement
avant de monter ou dutiliser le produit afi n d’éviter des AQUA:

MARIN
dommages causés par une utilisation non conforme. Veuillez
préter une attention particuliére aux instructions de sécurité. Si R
vous souhaitez donner ce produit a une tierce personne, Mgy .
veuillez y joindre cette notice d’utilisation. ay/ /
(U]
DEAR CUSTOMER,

Thank you for choosing our product. Please read this manual carefully before assembling or using the
product to avoid damage caused by improper use. Please pay special attention to the safety instructions.
If the product is passed on to third parties, this manual has to be passed on along with the product.

GENTILE CLIENTE,

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima di
procedere con il montaggio o utilizzo del prodotto per evitare danni causati da un uso improprio. Si prega
di prestare attenzione speciale alle istruzioni di sicurezza. Se il prodotto venga regalato a qualcuno questo
manuale deve essere trasmesso insieme al prodotto.
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SEZNAM

1x Elektricky pritokovy ohfivac¢ vody

1x navod k instalaci se Sablonou

1x privodni trubka

1x imbusovy kli¢ (Sroubovéak)

4x prodluzovaci hadice (@8x40)

4x Srouby s plochou hlavou St4x35 s kfizovou hlavou Phillips M4x35
2x O-krouzek

4x montazni sloupky se zavitem

Schéma zapojeni
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BEZPECNOSTNI POKYNY

e Instalaci musi provést kvalifikovany personal.
e VesSkeré udrzbarské prace musi provadét kvalifikovany personal.

e Zkontrolujte, zda priimér elektroméru a kabelu odpovida jmenovitému proudu pritokového
ohfivace vody.

e PouZijte zdroj napajeni 380 V / 60 Hz stfidavého proudu.

* Pritokovy ohfiva¢ vody je vybaven vzduchovym spinacem/samostatnou zasuvkou
a spolehlivym uzemnénim. Pouzivani multifunkénich zasuvek je zakazano.

e PouZzivejte spolehlivé uzemneéni (je pfisné zakazano pouzivat
vodovodni kohoutek bez spolehlivého uzemnéni).

e Je zakdzano pouZzivat poSkozené napajeci kabely, zasuvky, které nemaji
jmenovity proud ohfivace vody, a elektrické vyrobky s uvolnénymi zastrckami, protoze
by to mohlo zpdsobit Graz elektrickym proudem, zkrat, poZar a jiné nehody.

e Napajeci kabel musi byt pevné pfipojen k zasuvce a kvalita
zasuvky musi spliiovat narodni normy.

e Pokud je napdjeci kabel poSkozen, musi byt vyménén/opraven
kvalifikovanym personalem.

e Obracena montaz nebo montaz na urovni zemeé je zakazana, stejné
jako venkovni montaz.

* Neinstalujte vyrobek do mistnosti bez odpadu. Pokud je pfipojeno
odpadni potrubi, mélo by byt pfipojeno k kanalizaCnimu vyvodu.

¢ Neinstalujte jej do mistnosti, kde mlze zamrznout.
e Neumistujte zafizeni do blizkosti hoflavych nebo vybusnych materiald.

* Po instalaci ohfivaCe vody je nutné jej pfed prvnim pouzitim naplnit vodou a
poté zapnout. Nezapinejte jej, dokud neni nadrz plnéa, mohlo by dojit k pfehrati a
poruSe topného télesa.

e Pokud spotfebi¢ nebudete delsi dobu pouzivat, odpojte napdjeci kabel ze
zasuvky a vypustte zbyvajici vodu z nadrzky.

e Zasuvka by méla byt instalovana v suchych mistnostech.

e Je zakdzano zapojovat nebo odpojovat napajeci kabel mokryma rukama, mohlo
by dojit k Urazu elektrickym proudem.
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TECHNICKE REFERENCNI UDAJE

* Nazev produktu: DURCH

» Napéti: 380 V~/ 60 Hz

 VVykon: 18 kW, 21 kW, 24 kW

* Proud: 26 A, 31 A,35A

« Priifez kabelu: 4x2,5 mm 4x6 mm 4x6 mm
* Energeticka tfida: A

 Pfednastavena teplota: 35 °C-60 °C

* Pfipojeni vodovodniho potrubi: G1/2"

» Vodéodolnost: IPX4

Poznamka: Pfipustny rozdil mezi naméfenou hodnotou teploty a zobrazenou hodnotou
teploty by nemél prekrocit +5 °C zobrazené hodnoty teploty.

Pokud teplota prekroCi 60 °C, topné téleso prestane ohfivat.
Jakmile teplota klesne na 55 °C, topné téleso se opét normalné zapne.

INSTALACE

1. Umistéte Sablonu na sténu a tuzkou si oznacte polohy ¢ty otvor(.
Pomoci priklepové vrtacky @8 vyvrtejte Ctyfi otvory o hloubce 440 mm
na pfedem oznacenych mistech:

M Umisténi Sablony
e

=
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2. Poté pomoci 4 rozpinacich matic a Sroub( (soucasti baleni) vloZte rozpinaci
matice do 4 predvrtanych otvorll pomoci kladiva. Poté nainstalujte Srouby:

‘g JUO0E |

Expanzni hadice

3. Pomoci kfizového Sroubovéku (neni soucasti baleni) povolte Srouby
na spodni strané ohfivaCe vody. Poté zvednéte spodni ¢ast krytu ohfivace

a zataZzenim dozadu vyjméte cely kryt:

Dale odpojte propojovaci kabely mezi ovladacim panelem na vnéjSim krytu
pratokového ohfivace vody a napdjeci deskou. To umozni demontaz spodniho krytu.

4. Pomoci imbusového kli¢e zaSroubujte 4 zavitové tyce do &tyf otvord na
spodni strané topného télesa:
< imbusovy Kli¢
Montazni sloupek zavitniku
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5. Pro pfipojeni napajeciho kabelu pouzijte kfizovy Sroubovak (neni soucasti dodavky) k
odstranéni kabelovych svorek na zadni strané ohfivace vody a poté proviéknéte napajeci
kabely spodni ¢asti ohfivace vody. Pomoci plochého Sroubovaku (neni soucasti dodavky)
utahnéte Srouby na kabelovych svorkach podle polohy vyznacené na obrazku nize:

Napajeci kabel
krimpovaci dily

Nakonec zajistéte odkryty napajeci kabel pomoci kabelovych svorek.

6. Pro montaz elektrického priitokového ohfivace vody nejprve vezméte Ctyfi
samorezné Srouby ST4x35 a pomoci zavitového drzaku zarovnejte jejich polohy
s vyvrtanymi otvory. Poloha zavitového drzaku a dvoijité niplové spojky na zdi se musi shodovat.

Po kontrole zaSroubujte Srouby do zavitového drzaku a pfipojte prodluzovaci hadice k
dvojitym nipldm na zdi.
Po ovéreni, Ze je ohfivaC vody bezpecné pfipevnén ke zdi, pfipojte napajeci kabel k jistici.

Srouby do plechu Phillips ST4x35 Vzduchovy spinac

\

Poznamka: Pokud domacnost nema jisti¢ pfipojeny k elektrické siti, je nutny.

6 AQUA [~
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7. Chcete-li nasadit horni kryt (pouzdro), nejprve zkontrolujte, zda nechybi
néjake dily, a pripojte propojovaci kabel ovliadaciho panelu k napajeci desce.
Po zavfeni krytu pomoci Sroubu zajistéte spodni kryt a ohfiva¢ vody na misté:

NAVOD K POUZITI

Poznamka: Po dokoncCeni instalace a kontrole kvalifikovanym technikem
Ize ohfivac vody uvést do provozu. Pokud se pouziva poprvé nebo pokud nebyl
delSi dobu pouzivan, mél by byt pfed aktivaci pfipojen k pfivodu vody.

1. Zapnéte externi vypinac a ohfivac vody prejde do pohotovostniho rezimu.

2. Poznamka: V pohotovostnim rezimu je funkcni pouzglacitko napajeni ().

3. Otevrete vodovodni ventil a po proteceni vody stisknéte jednou

tlaCitko napajeni (). Ozve se pipnuti a rozsviti se l(gwtrolka. Pokud ohfivac
vody pracuje normalné, stisknéte znovu tlacitko napajeni a ohfivac vody prejde
do pohotovostniho reZzimu, coZ znamen4, Ze pfestane ohfivat.

Poté zaviete vodovodni ventil.
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* TlaCitko = g pouziva ke zvySeni teploty vody béhem provozu.

* Tladitko <=-de pouZiva ke snizeni teploty vody b&hem provozu.

8 AQUA 7
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RESENI POTIZI

Pokud se objevi cokoli neobvyklého, okamZité vypnéte vyrobek, vypnéte hlavni
vypina€ nebo odpojte napajeci kabel. Opravy a udrzbu by mél provadét pouze
kvalifikovany personal.

Problém Ddvod/Pfi¢ina Reseni
Unik vody do Spatné spojeni piivodniho a vystupniho potrubi Znovu zkontrolujte pripojent
vstupu nebo

vystupu Pryzovy O-krouzek v pfipojovacich bodech nebo

na vstupnim ¢i vystupnim potrubi je poSkozeny

Vymeénte gumovy O-krouzek

Pratokovy ohfivaé
vody nefunguje

Deska plosnych spoji nebo vypinac je poskozeny

Oprava nebo vyména

Z&dné svétlo ani
tepla voda

Spatny kontakt mezi zastrékou a zasuvkou

Oprava nebo vyména

Zkrat obvodu a aktivace ochranného systému

Oprava a reset

V domé neni pfivod elektfiny

Pockejte, az se obnovi napajeni

Svétlo sviti, ale
netece tepla

Zavada topného télesa nebo elektrickych soucasti

Oprava nebo vyména

Zkrat obvodu a aktivace ochranného systému

voda Oprava a reset
Priitok vody je pili& slaby Zvyste externi posilovaci ¢erpadlo
Pritok vody je prilis slaby nebo je Upravte privod vody, vycistéte
Teplota vody ucpané odtokové potrubi nebo vymérite potrubi

je prilis vysoka

Topny ¢lanek nefunguje

Vyménte topny ¢lanek

Napéti / tlak vody neni stabilni

Pockejte, dokud se napéti nebo tlak vody
nevrati do normélu

Teplota vody

Vysoky pritok vody

Upravte pritok vody

je prilis nizka

Topny €Elanek nefunguje

Vymeénite topny Clanek

Napéti / tlak vody neni stabilni

Pockejte, dokud se napéti nebo tlak vody
nevrati do normalu

Nedostatecny
pritok vody

Ucpani uvnitf kohoutku nebo vodovodniho potrubi

Oprava nebo vyména

Unik vody ve vodovodnim potrubi

Oprava nebo vyména

Sprcha nebo kohoutek nestaci

Vyménite sprchovou hlavici nebo kohoutek

Vnitfni anik vody
v kohoutku

Vlhkost v kohoutku je priliS vysoka

Vysuste vnitfek a znovu aktivujte

Unik vody do né&kterych vnitfnich soucasti

Oprava nebo vyména

Pokud se problémy nevyfesi, kontaktujte prosim zakaznicky servis.

AQUA 7
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« Dilezitd poznamka: Pfed demontazi a/nebo opravou ohfivace vody se ujistéte,
Ze je vypnuto napajeni.

* ProtoZe pfirodni voda obsahuje mnoho necistot, mohou se tyto po delSim

pouzivani hromadit v otvorech trysek a filtrech, coz mize zpUsobit ucpani vodovodniho
potrubi a narusit normalni provoz ohfivace vody. Abyste tomu predesli, ohfivac

vody pravidelné Cistéte.

* Pravidelné kontrolujte, zda je pfipojeni napajeciho kabelu, jisti€ proti
aniku proudu atd. v dobrém a spolehlivém stavu a zda je zemnici vodic
pevny a bezpecny pro provoz.

 Pokud se ohfiva€ vody nepouZziva, vypnéte externi napajeni.

» Cisténi vn&jsiho povrchu ohfivade vody: Vypnéte externi napajeni a nestfikejte
vodu pfimo na ohfivac vody. Jemné jej otfete mékkym vihkym hadfikem nebo
ruCnikem. VnéjSi povrch ohfivaCe vody udrzujte vZdy suchy a Cisty.

» Odstranéni vodniho kamene (vCetné trysky) by mél provadét jednou ro¢né odbornik.

AQUA
10 ME—RINL‘_.



>
FF EUROPE

e-commerce

Cz

ochrana zivotniho prostredi

Zlikvidujte prosim zafizeni, jeho pfisludenstvi a obal ekologickym zplsobem.
Zejména elektricky a elektronicky odpad by nemél byt likvidovan s domovnim
odpadem. Tento symbol oznaCuje, Ze tento vyrobek by nemél byt likvidovan

s domovnim odpadem v ramci EU. Tento vyrobek obsahuje cenné recyklovatelné
materidly a mél by byt likvidovan v prislusnych recyklacnich zafizenich, aby byla
chranéna Zivotni prostfedi a lidské zdravi, které by mohlo byt poskozeno
nekontrolovanou likvidaci odpadu.

Vyrobek prosim zlikvidujte ve sbérném misté nebo jej vratte na misto, kde jste jej zakoupili.

Odtud bude vyrobek odvezen na sbérné misto. Alternativa recyklace k vraceni vyrobku: Alternativné
k vraceni vyrobku je majitel povinen odevzdat vyrobek do recyklacniho stfediska. Pouzity vyrobek
mdZete odevzdat ve shérném misté&, které jej zlikviduje v souladu s narodnim recyklaénim programem
a zdkonem o recyklaci. Informace o recyklaci ziskate od mistniho Gradu nebo prodejce.

Poznamka k naSemu registraénimu ¢islu OEEZ: Jsme registrovani u rejstfiku Stiftung
Elektro-Altgerate, Nordostpark 72, 90411 Norimberk, jako vyrobce a distributor
elektrickych a/nebo elektronickych zafizeni pod nasledujicim registracnim &islem
(reg. €. OEEZ DE): DE 23337695.

Details zum Lieferumfang: Artikel wird in 1 Paket geliefert
Hergestellt fir: FF Europe E-Commerce GmbH, Dr.-Robert-Murjahn-Str. 7, 64372 Ober-Ramstadt / Deutschland
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PACKING LIST

1x Instant electric heater

1x Installation Template

1x Inlet pipe

1x Allen key (wrench)

4x Expansion hose (©8x40)

4x St4x35 flat head Phillips tapping screws M4x35
2x O-ring

4x Threaded mounting post

WIRING DIAGRAM
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SECURITY CHARACTERISTICS

e Installation must be performed by qualified personnel.
e All maintenance operations must be carried out by qualified personnel.

e Check if the diameter of the electric meter and the wire meet the rated current of the
water heater.

e Use 380V / 60Hz AC power supply.

e The water heater uses an air switch / independent socket and reliable grounding. Usage
of multifunctional sockets is prohibited.

e Use reliable grounding (strictly forbidden to use the faucet without a reliable
grounding.)

e It is forbidden to use damaged power cables, switch sockets which are below the rated
current of instant electric water heaters, and electrical products with loose plugs,
otherwise it may cause electric shock, short circuit, fire and other accidents.

e It should be confirmed that the power cable is tightly integrated with the switch socket,
and the quality of the socket must comply with national standards.

e When the power cable is damaged it has to be replaced/repaired by qualified
professionals.

e Inversion or floor-to-ceiling installation is forbidden, as well as installation outdoors.

e Do not install in an environment where there is no drainage. If a drainage pipe is
connected it should be connected to the sewer opening.

e Do not install it in an environment where it can freeze.
e Do not place it next to flammable and explosive materials.

e After the water heater is installed, it must be filled with water for the first use and
then activated. Do not turn it on until the container is full, as it will cause overheating
and malfunction of the heating element.

e When not used for a long time, please unplug the power plug and drain the remaining
water from the container.

e The power socket should be installed in dry areas.

e |t is forbidden to plug and unplug the power cable with wet hands, otherwise it may
cause electric shock.

AQUA 7
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TECHNICAL REFERENCE DATA

Product name: DURCH

Rated voltage: 380V~ / 60Hz

Rated power: 18 kW, 21 kW, 24 kW

Rated current: 26A, 31A, 35A

Power cable sectional cross: 4x2.5mmni 4x6mm 4xémni
Energy efficiency Class: A

Pre-set temperature: 35°C-60°C

Water Pipe Connection: G1/2"

Waterproof level: IPX4

Note: The allowable difference between the measured temperature value and the
displayed temperature value should not exceed +5°C of the displayed temperature
value.

When the temperature exceeds 60°C, the heating element stops heating. After the
temperature drops to 55°C, the heating element will start normally.

INSTALLATION

1. Position the template on the installation surface and use a pen to mark the
positions of the four holes. Use the ®8 impact drill to drill four 440mm deep
holes on the previously marked positions:

Position the template
A//D

=

AQUA
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2. Next, use the 4 expansion nuts and screws (included) and insert the expansion nuts
in 4 pre-drilled holes with a hammer. After that, install the screws:

‘g JUO0E |

° ay

Expansion hose

3. Use a Phillips screwdriver (not included) to loosen the screws on the bottom of the
water heater. Then lift the bottom of the heater’s shell and push it back in order to lift
up the whole shell:

After that, disconnect the connection wires between the control panel of the water
heater surface shell and the power board. In that way the lower shell can be removed.

4. Screw the 4 threaded mounting posts to the four openings on the
bottom shell of the heater using the Allen wrench:

< Allen wrench

%I hreader mounting post

AQUA®
25 maria
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5. To install the power cable remove the cable crimping parts on the back of the water
heater with a Phillips screwdriver (not included) and then pass the power cables through
the bottom shell of the water heater. Use a flat-blade screwdriver (not included) to lock
the power cable crimping parts on the terminal according to the position indicated on the
photo below:

Power cable
crimping parts

Finally, use the power cable crimping parts to lock the exposed power cord.

6. 6) In order to mount the electric water heater first take out four ST4x35 self-tapping
screws and use the water heater with the threaded mounting post to compare positions
with the drilled holes. The threaded mounting post and the expansion hose hole position on
the wall need to be aligned.

Upon checking, thread the screw into the threaded mounting post and screw it on the
expansion hose.

After making sure that the water heater is tightly fixed on the wall, connect the power
cord to the low circuit breaker.

ST4x35 Phillips tapping screws Air switch

Note: a low circuit breaker is required if a household does not have ones connected to
your electricity cables.

AQUA
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7. To put back the top (shell) first check there are no omissions and plug the connection
line of the control panel into the power board. After closing the cover, use the screw to
lock the bottom of the shell and water heater:

USAGE INSTRUCTIONS

Note: Once the installation is finished by a qualified technician and checked, the water
heater can be turned on. If it is used for the first time or if it has not been used for a
long time, it should be connected to water before the activation.

1. Turn on the external power switch and the water heater will enter the standby mode

2. Note: in the standby mode only the power button ( (1)) is functional.

3. Open the water valve and after water flows through, press the power button ((1))
once and the buzzer will make a sound while entering the power-on state and the
display will light up. If the water heater is operating normally, press the power
button again and the water heater will resume the standby state meaning thar the
water heater will stop heating, and then close the water valve.

AQUA
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e The P button is used to increase the water temperature during use.

e The « is used to lower the water temperature during use.

AQUA
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TROUBLESHOOTING

If anything out of the ordinary happens, stop using the product immediately and
disconnect the power switch or unplug the power plug. Repairs and maintenance
should be done by professional personnel only.

Common Fault

Cause of Fault

Solution

Water leakage
ininlet or
outlet points

Poor connection of inlet or outlet water pipe

Re-connection

Rubber O-ring at the connection points of inlet or
outlet water pipe is damaged

Change the Rubber O-ring

Can't operate,

PCB board or ON/OFF switch is damaged

Repair or change

no reaction
Poor contact between plug and socket Repair or change
No lighting — -
Short cut of the circuit, and active the safety )
on and no protection Repair and reset
hot water
No power supply in the house Wait till power supply is available
Fault of heating element or electric devices Repair or change
lighting on Short cut of the circuit, and active the safety .
but no hot protection Repair and reset
water
The water flow is too small Increase the external booster water pump
The water flow is too small or block in the outlet pipe Adjust the inlet water flow, clean or change the
pipe
Water tem-
perature is Fault of heating element Change the heating element
too high .
. Wait till the voltage or water pressure back to
Power voltage or water pressure is not stable normal
The water flow is too big Adjust the inlet water flow
Water tem- -
perature is Fault of heating element Change the heating element
too low Power voltage or water pressure is not stable Wait till the voltage or water pressure back to
normal
Block inside the faucet or water pipe Repair or change
The water
flow is too Water leakage in the water pipe Repair or change
small

Shower or faucet is not applicable

Replace the fine-hole shower head or faucet

Internal Water
leakage in the
faucet

The humidity inside the faucet is too high

Re-power on after dry inside

Water leakage in some inner components

Repair or change

If the problems persist, please contact customer service.

29
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MAINTENANCE

Important notice: make sure that the power supply is turned off before
disassembling and/or repairing the water heater.

Since the natural water contains a lot of impurities, after long-term use, the
impurities may be deposited in the nozzle holes and filters, causing the blockage
of the water pipe, which affects the normal use of the heater. In order to avoid
that, clean the water heater regularly.

Frequently check whether the connection of the power cable, leakage protection
switch, etc. are in good and reliable condition, and whether the grounding wire
is firm and reliable.

When the water heater is not in use, turn off the external power of the water
heater.

Cleaning the outside of the water heater: turn off the external power supply and
do not spray it directly with water. Wipe it gently with a soft damp cloth and
with a hand cloth. Always keep the outside of the water heater dry and clean.
Eliminating the scale (including the nozzle) should be carried out once a year by
a professional.
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ENVIRONMENTAL PROTECTION

Please dispose of the unit, its accessories and packaging environmentally
friendly an do not dispose of them with household garbage. Within the EU, this
symbol indicates that this product may not be disposed of with household
waste. This article contains valuable recyclable materials and should be fed
to a recycling system to protect the environment and human health that could

— be damaged from uncontrolled waste disposal. Please dispose of the product

using appropriate collection systems or send the product for disposal to the place where
you bought it. From there the product will then be delivered to recycling. Recycling
alternative to returning the product: As an alternative to returning the item, the owner is
obligated to contribute to the proper recycling in case of property disposal. To do so, the used
appliance can also be handed over to a collection point which performs a disposal according to
the national recycling management and waste law. To receive information regarding
public collection points, please contact the responsible local authority.

Reference to our WEEE registration number: We have registered with the German registry
Stiftung Elektro-Altgerate Register (EAR Foundation), Nordostpark 72, 90411 Nurnberg as a
manufacturer and distributor of electrical and / or electronic equipment under registration
number (WEEE Reg. No. DE): DE 23337695.

Packaging details: This item is shipped in 1 package
Produced for: FF Europe E-Commerce GmbH, Dr.-Robert-Murjahn-Str. 7, 64372 Ober-Ramstadt / Germany

AQUA
31 ME—RINL‘_.



>
FF EUROPE

e-commerce
EN
FF Europe E-Commerce GmbH SR,
Dr.-Robert-Murjahn-Str. 7 %@?
64372 Ober-Ramstadt &
Germany
FF EUROPE

e~camrneree

EC Declaration of Conformity

We Herewith declare,

that the following product complies with the appropriate basic safety and health requirement of the
EC Directive based on its design and type, as brought into circulation by us. This declaration relates
exclusively to the products in the state in which it was placed on the market and excludes
components which are added and/or operations carried out subsequently by the final user. In case of
alternation of the product, not agreed upon by us, this declaration will lose its validity.

Product description: Instant electric water heater
Product type (Model): DURCHO01/DURCHO1-sw
Rated voltage: 400V
Rated frequency: 50/60Hz
Power: 24kW
Applicable EC directive:
e Electromagnetic Compatibility Directive (2014/30/EU)
e Low Voltage Directive (2014/35/EU)
Applicable harmonized standards:
EN IEC 61000-3 - 11:2019
EN 610003 - 12:2011

EN IEC 55014 - 1:2021
EN IEC 55014 - 2:2021

e ®© & &

Place / Date: Ober-Ramstadt, 11.08.2022.
Chief Executive Officer: Jlirgen Roder
Authorized signature:
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Product data: Conventional water heaters according to regulation (EU) No. 812/2013 and 814/2013
24kW

Manufacturer Aquamarin
Load profile S
Energy efficiency class D
Energy efficiency (%) 38.5
Annual electricity consumption (kWh) 480
Pre-set temperature (C) 38
Sound power level db(A) 15
Daily electricity consumption 2.209
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Produktdatenblatt: Konventionelle Warmwasserbereiter nach Verordnung (EU) Nr. 812/2013 und 814/2013
24kW
Hersteller Aquamarin
Lastprofil S
Energieeffizienzklasse D
Energeticher Wirkungsgrad (%) 38.5
Jahrlicher Stromverbrauch (kWh) 480
Temperatureinstellung ab Werk (C) 38
Schallleistungspegel db(A) 15
Taglicher Stromverbrauch 2.209
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